ATl (A.9.)

EdhR (TH.Q) ST
CIGRER

favg — arqare fagm

\1 HhI — 99T g T4
T S

(Fram
, GO AISTT, 3 AITAT U UradshH)
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3ree faer arwuat &2t fagfeenes , g

B TATAR 7Y IUTFY ITgashn
e fasm
TUT — THER
IAFHMAD T 201718
TUW TYUH - FTATE HT Hgifaen Ter
AfreRad 3k - 100 5 fse IFToTreR - 40
(HATafter geate - 30)
(ferfeaa uiter - 70)
TS - | HATE ; qfeaTeT, TEY, & 31T g
HFATE FHGeAAT il S

THTS -2 R H 3aTE T tfaeta ded
quﬁmﬁqrcm tfeeifas dof
THTS -3 maﬁ?ﬁsr%maﬂwﬁﬁi
1gET, 2. =T, 3. ATLE & W&
31aTe wfewa § sigares i it o, i i w@f
THTE - 4 SIAE % WK : 1. HTEAH 2. WiHaT 3. 918
SRS & 0T : FIEATC SR Frgar
SFATE F A1aA R FErE AHd - seeehe, fagei,
THE-5 HTATE T JaTEEAT
fora dpfa % gt # | fag afees & ded 1, arforss — samam & e 1, v e & dasd
o, JTETenE Uhal & Had § | SiE9R & e 1, Saueia @ey §
AT ST 99 | 7a1E il {1
HeETdeh — T ;-
EECICRICE R EaE FEOTFHAR TRETHT, TSHFHE FehTeTH, 75 faeeft
SETE el : U 3. faaara sy, ward e, A5 fewedt
AT het: g ST : FevrEes wifean, qafier yehE, 7% feeft
sraTs fagia i sy : G, amfl g, 75 feeed
6. rae fasr fogia ey - 7, (4.) el forafermer, 42 feeeh
7. 3¥are % fafaw sram; g de, wli FHn adl, qefIrer wyarer 78 faeed!
8. 3¥gare fagid ST < 91 S AT, ST, serETsme
9. quawf{‘q’w Tt areftarer, amft g, 98 o
10. Wﬁq‘s’waﬁtm - %, . e, si=iqort st sremafa, e e, 7% feeft
11, 31maﬁﬁagam.qaagqﬁﬁm sreefie T AR 9, i aifirer wer, 7 e

12, Linguistic Theory of Translation :J.C.Catford, Oxford University  Press, London.

I

13. Language structure & Translation : Nida E.A. Stanford University Press.

14. Text Book of Translation : Peter New Mark

I5. Translation & Translating : Roger T.Bell OUP, London

16. Approches to Translation Programme : Peter New Mark, Oxford U.  Press
17. The Theory & Practice of Translation : Nida E.A.and Taber Charles, London.

18. Translation & Interpreting - (Ed.) R. Gargcsh and K.K. Goswami, Orient Longman, New Delhi.
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srea et At et fagtaeme , aome
TATAGH T IUTIE UTGATHH
s fom
T — HHE
AFHIEAD FF 201718
fadta waras - wrar @ TR He el o saTE

arfsreran atek - 100 5 sz FetuTtes - 40
(AT weaieE - 30)
( forfaa aftarr - 70 )
TS - |
WTHT T WIS 31T ATHT A Had

HTNT ST AT U9 SRR (FEL 3 9 F Hed )
TS - 2
wifaes yrsetator 3t Bt @ s e
WHEE TR SR AN e - Wi e & dad 7 fZd
fedt =1 Taey st & |
Heh T, TSZITYT, TSy 31T forrsm |
AT &t 97 o gmifes At
FIe aftad= ud Fig fe 3 3=
TETE - 3
T S« Henatis e, se-wnd ffve B (32), e e e (g s st
fafue &t
fédt 1 yatsges §9 : SHEER, FEIGEH, 39T U9 awAh, afen-arfofere snf
THIS - 4
fovifverar ud srwifisrar, sgatesiawar, (Wnda sgaTiwar & gad § 3ame), sgwifisar 1 @w o
T - a’e'mﬁa?m%?mﬂ'd WRAE AT 8 fZe A wfte
THETE-5
feft wyrar a6y T HEd o aaTe
YI9T 3T R0 391 gt
a1a-fezd it sreeraet
o1t 1 yrsgrEet
TETae - 0 -
et a1 st sit wmnforss aftgya, oo AR drand), e qeewr s, fe
sEsTH e fédt feerfa dasd sit sf o, @Sy, e fafde s
fefah sATHT A FTRri fédt; Foor am i), feeet: siera M|
ATt AT f 8l - fafere smam - o g rand, foedt: sera werm)
Tt s =1 wrfores et weivzaTy dffarae 39wy gRr, e R werm, s
et v =t arforen syfivehr: st foam, weper e, afeqor v fedt wem g, wema
et s a1 ETSTeTE: TivEATe ffaray, T e, e
uaTE SFfemar 39t & : gy faraa aft yervE, oo

qTNT S G Wi e, GUF:'I?@'WW et {'\
%}W{ o T 2

e = R

O



6.

Sociolinguistics - J. B. Pride and Janet Holmes

Sociolinguistics © Peter Tradgill penguin

Indian Bilingualism : Gopal Sharma and Suresh Kumar CHI, Agra.

Socio-linguistics : A Brief Introduction : Joshua A Fishman, ~ Yeshiva University, US.

Sociology ol Hindi Language : R.R. Mehrotra

Code Switching in Lahanda Community; A Sociolingusishtic Study, K.K.Goswami, Kalinga Publication, Delhi.
Code Language of Hindi - R.R. Mehrotra. Mouton  Publication, U.S.A.
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e Targrt arwro &t ferafeeme , ot
TATART JUTI UTEAHH
e fawm

JoT- UL
AFHTGAD A 201718
AT TLU - HTATE KT ATHT AR HEH
Frfereram 3w - 100 5 hfee IHTOTTER - 40
(SATafTes Hedted - 30)
( ferfiga adtar - 70 )
THTS - 1

@, a1 F wreqor, faftae 37 I=af T, gieE 9T 39T AEadt 9T | WINT % ST
TS - 2
T AFTHF TITT F1 IHAT 9T HITEH & 371
wHfasm ud wiEfasE
@ o i zueht srand (F=ann, ¥e vl wifas @ fagm)
@ ud Wi § 3
w@fan i afag

&Y fagm 3t yse-w=

9162 151 U8 ¥ 1941, 9182 971 a0 A0 HI12d1, Ug, 9aaY |
a1 faga ot e fEsgeor

wifeh d=aT U uiEg

& f&dt it eafaat offt fd od sish foreror 7 wend
@, Aadrr fafy i fEd ad
. feiar 33t feri® (Transliteration and Transcription)

F. ST AT + AT, T S e S A v, ur i i S S e
gt - ST & o wad, fere fergv = s, s fRveqor =1 Heedl

@, et fasm, e e, | e fes, s e

HETA® - T -

R DE A LR IE e P Y RE MR IES CMERESST

I

2. gl sy fers: e e st s v, e wfserfi are, fiech

3. FATEE AT i sffarea, Q=T ﬁaﬁwwﬂwﬁmmﬂﬁﬁﬁm
4. Anoutline of Linguistic analysis : Block & Trager, Munshiram Manoharlal : New Delhi-110055
5. A Course in Modern Linguistic : C.F.Hocket-oxford University.

6. Applied Linguistics : R.N.Srivastava, Kalinga, Delhi
. Dimensions of applied Linguistics : R.N Srivastava, & R.S.Gupta CIIL, Mysore.
8. Linguistics : An Introduction : Andrew Radford, Martin Alkram Dawid Britani, Harald Class, Andrew
Spencer, Cambridge University Press.
9. Modern Linguistics : An Introduction : S.K. Verma & N.Krishna Swami OUP Press Madras, Calcutta.

10, Eeet 7T 25T ST U v, Gig WA, (3. 15-27), 3. f A fed fferarer, viare
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é e faert areudt B faafener |, wiame
HATAHR TR IUTF TTSHT
FIE Foam
TAH-HHEET
AbIafd I 201718
aqed wAuE - fEdt e st He
AfrRaw 37e - 100 5 thfge IO - 40
(rtafes geated - 30)
( ferfaa after - 70 )
TS - |
@, fédt it sferaf
. HIGET R 37 A (et v ot feef v 3w R
TTS - 2
#. f&dt & @fay g . =9, wfy, @@
q. fedt i wfifie e & 1 fafire @iy aoemd - o &, gemmfiemor,
T3
%, & Fi safer g
. 91e% 1 YE, 9eey
Y, f&dt 6t yisa Gr=AT | viee We IR S Fifeat
g, vIe4 1 |l ; dGodH,qew, 2T 31T fadsf
THTE - 4
f&dt 1 amer d=T -
(%) AR 1 afeameT, arerr 3R 3uaTe
(@)W%WW-W,ﬁaaﬂtﬁgﬁm
(1) 372f o ST T - fAsrerrensr, Sromedes, s, geETe,
geepTela e
THTE - 5
TN Yieg
Heldeh U9 ;-
1. e s S de=ar: ey e, fiesh
2. T& v it et wvEn: Yiam e, fGeh
3. fetet sy o) dv 3 fafer st wfisam e, T g g, e
4. HER T T S O e, giz vyearn, o faan e fafaae, e
5. T&dt vy &t viee wi=ET: Wi faard, aifee geFn, et
6. & T i w9 d@rgar. Yiamy G, gt gean, feett
7. et wirar <t arry e Aoy e, eifte vewR, Reeh
8. ST S g A, S, seenE gReaRid i, e
9. T 3 3wl SqvTISH 1 TR SpETETE G
10. Sreforer sarere 3R saraeifie ffd) : awr sar e, sreg
TehIYH, 7% faeed!

11 Hindi Grammar : Mc.Greger,OUP London
12, Hindi Grammar :CHD R. N. Sharma, New Delhi @4{
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aree fergrt areuat fédt faataaners | gome
TATAhTTY JUTFE TTGasHA
AT fasm
Tqd - HHE
JbTeAd | 201718
AT T - 9T UreruT iR sTTaE (Senfeudh)
wrfereray 3iek - 100 5 hige IetuTien - 40
(HAtafes geais - 30)
( Terfaa adfrarr - 70 )
TS - 1
31t warfer, e favegor o farferg somrm, sira favaror a7 srareranfres vey
3hTS - 2
T 218707 3T S5 Ta
e foreqor < farferg fafert - were fafa, sremmer fafy, s vE smae fafu i
wuTaTe fareqor
qrT Ty 3T 9T Fere:
=) 99T ferTy: fagra o wfafy
TNT #hvred-farsmra:
F AUl S, FTE 3T e
g =l et & o srem famtor
1T Hiftgs FI9TE, G3A FRIITA, AGF HIIA
TG -3
qTeT GTHLT = At
& uifas gt
@ fHemcs g
T YeRTeHe: ST
g HETTF JTFT
TRTS - 4
&, aafarh fasdyo
@, fe fsamor
1, fareqor § warnreer 39T AedifEaT i IureHr,
IS -5
. G1eI 3R qeuiEA,
@, AT f3reqvr H 3yare o e
HETdeh 09 ;-
w197 foreqor . wiegary shama, amft gshier, 98 foee
sy foregr ; gt S s« weveT T, e R e
et s forern - Shemreeg @nfen
w1, Enfeer sii defa fereqr . feefig =, amof v
1T e e a1 alteor ; frviidiene i

6. Language Teaching : Robert Lado

woE W =

7. Communicative Language Teaching : Little Wood. Longman, Publication, London
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.3. The Linguistic Science Language Teaching : M. A. K. HALLIDAY, Melntosh & Strevens,
Longman, London

9. Stylistics and Language Teaching : Suresh Kumar, Kalinga pablications, New delhi

10. Approaches and Methods in Language Teaching : Jack C. Richards & Theodore. S. Rodgers.
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8 Feer fagrl araudt et faafeener , wmore
TATAH T IUTTST UTgdshn
Frae fam
aqYd - THE
A®IGHD FH 201718
el warer - AT F1H TR 3T S8 (Sehfeaer)

syfereram 37 - 100 5 shise 3Tl - 40
(HATfER Hedied - 30)

( Fefara udrear - 70 )

3eRTS 1 - feres JTH T 3R ST

éﬁ:uu?ﬁusﬂq
T 1 a1 deaggi
EPICLE
ST

THIS2-  STTTd OIuT 3R AT
Yo %1 379 i
TS o fafirergd seia
e = gargd Jeid

HeaT=Td T 3d daid
TS 3 - T g

dfirer g feaeea
et gt
G heflt
SR CERISH
dd tfeerd
THTS 4 - ATHIeR AT 3T AT a1 o fasw
T TR T
HETCHT Tief
HETCHT SATfe Bl
TERTS 5 - WILATA T UuT o farehrar § S1arg &1 anrar
aitg T AT i e
S TR 3AETE s fHeR @f{
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T 0y

| sifoma w1985 miferdt fasmr anfearm frvm ad asmmd o ome g, sifa Sa nomar
STTOTET
2. a4 i, €1 g wearn 3o an i faafaares, v

3. 3¥Te forar =T sjfuepr. 91, For A Treare TeRe Fehe, 7% e
5. a9 fewmel, o, TEe ieFcare, e gee wee

i, -3
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aree faert arrudt &2t faataareas , ararer
‘ TATAGRIT IUTTET UTGAHH
Fae fam
aqYd — TR
HIEAE TH 201718
Tqd THUH - THE AT wd

srfereray 3t - 100 5 hfee IToTTR - 40

T - 1
BT g1 Tl U Ff 1 30-40 98 #7 37ae
W g1 foEll U 3 fd 1 30-40 T8 F s1are 1 Tt
wWg -2
ATASH % WATA § Haifad e wen wateas sy deam st i o | 15 R
1o SR AT TS o 9 5 SHaeifier 1 8o o faaromenss fiutd swead & 2
@3 -3

rifih ‘Q é}m a W@“
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